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CAPÍTULO 2: El Verbo—Presente Indicativo Activo

Aplicándolo a la vida:

1 Juan 3:6 dice “Todo aquel que permanece en él, no peca; todo aquel que peca, no le ha visto, ni
le ha conocido.” ¿Quiere decir que los cristianos ya no pecan? Obviamente no, porque 1 Juan 1 
dice que cualquiera que diga que no peca es mentirosa y tampoco pertenece a Cristo. Entonces, 
¿cómo entendemos estas dos verdades?

Como hemos aprendido, el aspecto del verbo griego es la idea principal, no el tiempo. 
Cuando Juan dice que alguien que peca no es de Cristo, usa el PIA. En otras palabras, sería 
alguien cuyo patrón de vida es pecar. Para aclarar esto, también Juan usa otras frases 
equivalentes, para que entendamos que está describiendo un patrón de vida. Nos explica que los 
cristianos son los que andan en la luz, también los que permanecen en la verdad, mientras que 
los que andan en tinieblas, o permanecen en mentira, son del diablo.

Juan nos dice que él escribió 1 Juan a “vosotros que creéis en el nombre del Hijo de Dios, 
para que sepáis que tenéis vida eterna” (1 Jn 5:13). Usted que dice que cree en el nombre del 
Hijo de Dios, la única manera de estar seguro de su salvación, como Juan dice, es andar en luz. 
Cada persona peca. La pregunta de Juan es, ¿hay una manifestación de la obra del Espíritu Santo 
en su vida? Si usted y los de alrededor pueden decir que sí, pasa la prueba. Si no, que El Señor le
conceda el perdón de sus pecados.

LOS SIGUENTES EJERCICIOS DEBEN SER CONTESTADOS EN SU TOTALIDAD CON 
LA AYUDA DEL LIBRO DE TEXTO Y LAS NOTAS DE LAS CLASES. 

Valor: 113 (Se lleva a 100%)

Ejercicio I. Llene la tabla con las terminaciones del PIA (Presente Indicativo Activo): 
(Valor 6 puntos, 2 puntos cada una)

1S 1P
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ω ομεν
2S

εις
2P

ετε
3S

ει
3P

ουσι (ν)

Ejercicio II. Llene la tabla con la conjugación de estas palabras: (Valor 32 puntos, medio 
punto cada una)

Verbo Tiempo Modo Voz Persona Número Forma
Léxica

Traducción de la
Palabra

1. βλέπομεν
Ejemplo

P I A 1 P βλέπω Vemos

2. ἀκούουσιν P I A 1 S ἀκούω ellos escuchan

3. διδάσκει P I A 3 S διδάσκ enseña

4. βλέπεις P I A 2 S βλέπ verás

5. ἔχετε P I A 2 P εχω usted tiene

6. ἀκούω P I A 1 S ἀκούω escucho

7. γράφομεν P I A 1 P γραφω nosotros
escribimos

8. ἀγαπᾷ P I A 3 S ἀγαπάω ama, está amando

9.  πιστεύω P I A 1 S πιστεύω creer

10. ποιεῖτε P I A 2 P ποιεω hacéis

Ejercicio III – Gramática – Conteste las siguientes preguntas: (Valor 21 puntos, tres cada 
una)

1. ¿Cuál es la diferencia entre el aspecto de un verbo, y el tiempo?
El aspecto del verbo indica la cualidad o el tipo de la acción: por ejemplo, puede ser 
progresiva o indefinida. Mientras que el tiempo del verbo indica cuándo ocurre la 
acción: por ejemplo, pasado, presente o futuro.

2. ¿Qué significa el Verbo Presente en griego?
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Aunque se llama ‘presente’, en griego representa más la cualidad progresiva de la 
acción, no tanto que sucede en el tiempo presente. 

3. ¿Cómo se llama la parte del verbo griego que no cambia?
Es la parte del verbo que no cambia, esta parte se llama el tema. Algunos libros lo 

llaman “la raíz”. 

4. ¿Qué significa el modo indicativo?
Cuando se dice, presente indicativo activo, la palabra indicativo habla del modo del 
verbo. El modo indicativo quiere decir que está haciendo una afirmación o 
declaración (hago), el modo imperativo da una orden, solicitud o prohibición (hazlo) 
o el modo subjuntivo expresar un deseo (para que lo hagas).

5. ¿Qué quiere decir voz activa?
La voz activa quiere decir que el sujeto hace la acción del verbo (yo pateo la pelota) 
en vez de recibir la acción (yo soy pateado) que sería voz pasiva.

6. ¿Cómo se llama la flexión de un verbo en todas sus partes?
La flexión verbal (también se conoce como descripción gramatical) explica todas las 
partes del verbo. Segunda Persona, Singular, Presente, Indicativo y Activo.

7. ¿Cómo se llaman los verbos que tienen un tema que termina con una vocal?
Los verbos que presentan un tema que termina con una vocal se llaman los verbos 
contractos, porque la última letra del tema y la primera letra de la terminación son 
vocales, por lo tanto, se contraen, o se combinan.

Ejercicio IV - Traduzca los siguientes versículos: (Valor 54 puntos, a 3 puntos la traducción
de las oraciones y a punto cada aspecto de la descripción gramatical – son seis)

Observación: Todavía hay muchas palabras que no conoce. Cada palabra que no ha aprendido 
tiene su significado en paréntesis. Si necesita más ayuda, lea las notas a pie o busque las 
referencias bíblicas al final, pero recuerde, están allí para revisar su trabajo después de hacerlo, 
no para copiar el trabajo de otros.

Traduzca las oraciones y describa gramaticalmente los verbos subrayados siguiendo el ejemplo 
de la primera oración. 

Ejemplo: 1) … ἀκούετε καὶ βλέπετε

Descripción gramatical:

PIA 2P del verbo ἀκούω

PIA 2P del verbo βλέπω

Traducción: …escuchan y ven
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2)… ὁ δὲ θεὸς γινώσκει τὰς καρδίας (los corazones)

PIA 3S del verbo γινώσκω

Pero Dios conoce los corazones

3) λέγω γὰρ ὑμῖν (a ustedes) ὅτι…

PIA 1S del verbo λέγω

Porque les digo a ustedes que

4) καὶ λέγει αὐτῷ (a él)…

PIA 3S del verbo λεγω

Y dice a él mismo

5) ὁ (el) κόσμος οὐ γινώσκει ἡμᾶς (a nosotros) …

PIA 2S del verbo γινωσκω

El mundo no nos conoce a nosotros

6) Παῦλος καὶ Τιμόθεος…  

Singular Masculino – Pablo y Timoteo

7) θεὸν ἀγαπῶμεν  καὶ τὰς (los) ἐντολὰς (mandamientos) αὐτοῦ (de Él) ποιῶμεν 

PIA 1P del verbo αγαπαω
PIA 1P del verbo ποιεω
Amamos a Dios y guardamos de Él sus mandamientos
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